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duebi arreda

PENSANDO ALLE CUCINE

THINKING TO THE KITCHENS



Armonia di linee, creatività del colore,

elementi di personalizzazione

con nuovo design.

Così nasce “Margherita”,

una cucina tradizionale

dal sapore country.

Margherita è disponibile

in quattro colori.

Il colore Noce ben si addice

ad un pubblico dal gusto tradizionale,

legato alle usanze di un tempo;

il colore Salmone adatto

a chi predilige il calore del legno 

senza rinunciare alla luminosità;

i colori Verde e Bianco

per chi preferisce un arredamento

dal gusto puramente country.

Matching and creativity

in colours and lines,

personalized elements with

new design, from this reality

take life “Margherita”

a classic kitchen but

with country taste.

Margherita are available 

in four colours

Walnut, Salmon, White

and Light Green

to cover a lot of tastes

and to have the same kitchen

but with four different clothes.

So is possible to satisfy country

and classic tastes.

PENSANDO ALLE CUCINE 

                         

THINKING TO THE KITCHENS
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IL SAPORE DELLA TRADIZIONE

Margherita è una cucina

classica, in legno

di frassino con particolari

recuperati dal passato

per ricreare le dolci

atmosfere di una volta.

Margherita is the new one

classic kitchen, 

doors are made in

ash solid wood

with elements recovered

to the past to create

beautifull surroundings.
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the tradition taste’s
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Lavello da appoggio in travertino, gruppo di cottura country colore antracite, sono oggetti legati al passato

che vanno ad arredare la cucina di gusto classico, sottolineando l’atmosfera di altri tempi, semplice e genuina.

eleganza
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Washbasin travertine and country hob, these are typical elements

of old classic kitchen and offer an easy and genuine atmosphere.

refinement
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Dettagli che ricordano le vecchie pizzicherie, come i cestoni a vetro che contenevano

pasta sfusa o caramelle colorate. Cassetti blum in metallo accessoriati di portaoggetti in legno

di ultima generazione. Due soluzioni per rispondere alle esigenze arredative e a quelle funzionali.
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custodire arredando

Big glass drawers to put in a lot of materials are particulars which remember the old groceries.

Blum metal drawers with specialized accessories like wooden holder give a functional solution.

to take care of furnishing
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L’indubbio fascino

dei colori e degli 

elementi particolari

fanno di Margherita

una cucina capace

di sedurre al primo

incontro.

The certain charm

of colours and particular

elements of

Margherita’s kitchen

make it a fascinating

kitchen.

Nella versione tinta verde, Margherita acquista una fresca eleganza senza perdere

il suo carattere classico. Pratica e confortevole è l’isola corredata di sgabelli.
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In the green version, Margherita have a fresh and refined look, without lose its classic character,

practical and confortable is the isle zone furnishing with stools.



12

m
a
rg

h
e
ri
ta

Personalizzare con elementi

esteticamenti ricercati,

ma anche fortemente pratici,

come il faretto e il ripiano

in cristallo inseribili a richiesta

nei pensili, oppure come gli 

sportelli a grata per un sano

 ricambio d’aria

To personalize with refined

and aesthetical elements

but practical too on demand we 

can offer spotlights and crystal

shelves to put in the wall units

or the grating doors to have

the change of air.
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l’importanza dei dettagli

the importance of details
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Quando al carattere schietto

e sincero della cucina classica

si aggiunge la vivacità

e la praticità del country,

allora il piacere di vivere

l’ambiente cucina è davvero

senza tempo.

Solare e raffinata,

calda ed accogliente,

solida e funzionale, sono le vesti

in cui Margherita può mostrarsi,

ma unico è il suo stile classico

mai sorpassato.

When the open and sincere

character of the classic kitchen

add to the vivacity and cractical of 

the country style,

this is the time to live the kitchen

surroundings without times.

Sunny and refined, warm and cosy,

solid and functional these are

the principal characteristics of 

margherita’s kitchen and all

encriched to its classic style.

PENSANDO ALLE CUCINE 

              DI UN TEMPO

THINKING TO 
THE OLD TIMES KITCHENS
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Con Margherita

entra in casa

il prestigio di

una cucina unica,

un angolo di libertà

in cui il lavoro di ogni

giorno si trasforma

in allegria, grazie a

colori luminosi

e materiali selezionati.

With Margherita

go in through the home

a certain prestige

of a particular kitchen

and the everydays

works can be

changed in happyness

moment thanks

to the colours and

selected materials.
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 Il travertino 
            the travertine

Il prezioso lavello in travertino con lo schienale

sagomato, assume un aspetto armonioso,

unico e affascinante, in perfetta simbiosi con l’originale

gruppo rubinetteria in ottone anticato.

The precious travertine sink with shaped back panel

combine perfectly with the original old brass water tap 

and assume an unic and charming look.
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L’originale piattaia a giorno è 

pratica per avere sempre le

stoviglie a portata di mano.

The open wooden plate rack give

the possibility to have always

kitchenwear to hands.

Il sottolavello con tendina

assieme al lavello in travertino

in appoggio, conferiscono alla

cucina un sapore antico.

The sink holder with curtain

and the big travertine sink

is a proposal to remind

the kitchen like old times

memories.
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L’originale monoblocco di cm. 90

con doppio forno di colore

antracite, rappresenta un 

raffinato strumento di cottura

per tutti gli appassionati 

della buona tavola.

The original built-in kitchen unit

of 90 cm. with double oven

anthracite colours represent

a refined cooking point where

is possible to satisfy

every needs.

surroundings
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atmosfera

Il legno di frassino tinto Salmone, le ante a carabottino, i vetri decorati, i sottopensili con e senza cassettini,

i pomoli in ceramica di questa composizione, trasmettono una sensazione di accogliente ospitalità.

Ash wood paint in the salmon colour joined with refined elements and give life to a kitchen program with old time tastes.



Stile semplice e genuino 
          Simple way of life
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Cucina come strumento e luogo di lavoro, ma anche espressione

del gusto estetico: Margherita con anta Salmone conferisce uno stile semplice e genuino

che ben si addice a chi predilige in cucina un’atmosfera sobria e luminosa.

Kitchen like place and tool works but at the same time taste 

and aesthetic expression this is Margherita here in the Salmon version

who give a simple way of life in a warm an light surroundings.
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fascino
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charm

In questa composizione aleggia un intenso profumo di romanticismo

che scalda e avvolge come il tepore di un focolare.

In this composition there is an indefinable sense of romanticism in the air and it wrap

and warm like the joys of home life.
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 La tradizione del legno 
           Wood’s tradition
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La calda tonalità del legno tinto noce e l’accurata lavorazione dei particolari,

fanno di Margherita una cucina di alta qualità costruttiva.

The wood’s warm shade, paint in walnut colour and the particular’s

works care make Margherita an hight structural quality kitchen.
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Margherita, una cucina dai contenuti moderni,

che unisce il calore e la saggezza della tradizione

italiana, al comfort delle più avanzate tecnologie.

Margherita is a kind of modern kitchen with advanced

contents joined with heat and wisdom of the italian

tradition to the comfort of modern technologies.
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abbinamento al colore Salmone,

fanno di Margherita una cucina

di forte espressività estetica.

Piacevoli ed eleganti sottopensili

sono un’ulteriore conferma

dell’ispirazione tradizionale di

questo modello.

Simple furniture with design

inspired to the old kitchen well

joined with Salmon’s doors and 

give to Margherita a strong

aesthetic expression well refined

under wall units are another

elements to confirm the classical

type of this kitchen too.



33

m
a
rg

h
e
ri
ta



34

m
a
rg

h
e
ri
ta



35

m
a
rg

h
e
ri
ta



Piani di lavoro, muretti, zoccoli,

rivestiti con piastrelle 10x10

disponibili in vari colori

e varie tipologie,

sono la risposta alle tante richieste

per un arredo in muratura.

L’utilizzo di materiali naturali quali:

legno e ceramica,

conferiscono alle ambientazioni

create un’atmosfera d’altri tempi

rivista secondo le esigenze

del quotidiano vivere.

PENSANDO ALLE CUCINE 
            IN MURATURA

THINKING TO 
THE TILED KITCHENS

Counter tops, tiles accessories

available in the measure

of 10x10 and a big range

of tiles colours this is

the answer to whom want

a tiled kitchen. Wood and pottery

combined perfectly to give

life to an old time surroundings

to every days leaving needs.
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Margherita, una cucina

dai contenuti moderni,

che unisce il calore e

la saggezza della tradizione

italiana, al comfort

delle più avanzate tecnologie.

Margherita is a kind

modern kitchen with

advanced contents joined

with heat and winsom of

the italian tradition,

to the comfort of

modern technologies.
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L’originale abbinamento

degli elementi in muratura

alle ante di colore verde,

accentua la grande varietà

di soluzioni d’arredamento

che fanno di Margherita

una cucina per tutti i gusti.

The original combination

between tiled elements

and green doors make clear

to the big furniture solutions

to the Margherita’s kitchen

and make this all tastes

kitchen.

country
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country

Un’idea di cucina che riscopre la classicità nelle sue forme più fresche. Torna di moda lo stile country, 

materiali come legno e ceramica intesi come elementi di personalizzazione.

“Margherita” was born from an idea of a kichen that discover a classic taste but it made in a current

way joined with country style where the solid wood is the personalized element.



Tra gli elementi

di carattere country,

non poteva mancare

la ghiacciaia di una volta,

semplice, pratica

e capiente.

Un lato della ghiacciaia

è adibito all’inserimento

del frigo, mentre l’altro 

lato è una capiente

dispensa.

To give a country

impression to the

surrounding one of the

most important element

is the typical fridge that

remember old time

memories.

One side of the furniture

is to put in the fridge

and the other side is

a capacious sideboard.

Mobili da scoprire
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furnitures to rediscover
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L’originale e comodo portapane, è disponibile da 60 a 90 cm.

The original and handly bread rack, is available in the measure of 60 and 90 cm.
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Sedie e tavoli

Il giro panca in legno, abbinato al tavolo fratino è disponibile

nei colori Noce, Salmone, Bianco e Verde.

Corner bench, made in wood, link together with the convent table and are available

in Walnut, Salmon, White and light Green colours.



Chairs and tables

Sgabello art. Greta colore

Noce, Salmone, Bianco e Verde.

Stool “Greta” art. available in the colours

of Walnut, Salmon, White and light Green.

I tavoli sono disponibili 

fissi e allungabili, nei colori

Noce, Salmone, Bianco

e Verde.

Tables are available fixed

or extensible in the colours

of Walnut, Salmon, White

and light Green.

Sedia art. 635

Chair art. 635
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I pomoli e le ante 
          The knobs and the doors

art. 20 di serie /

standard version

art. 3 a richiesta /

on demand

art. 5 a richiesta /

on demand

Salmone

Salmon
Noce

Walnut Bianco

White
Verde

Light Green
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Le strutture 
          The structures

Struttura di colore Bianco di

serie con anta colore Bianco.

Current White colour 

structure with White door.

Struttura di colore Noce di

serie con anta colore Noce.

Current Walnut colour 

structure with Walnut door.

Struttura di colore Faggio di

serie con anta colore 

Salmone/Verde.

Current Beech colour 

structure with Salmon

and light Green doors.



Design:
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Art Direction:
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